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 송달 보고서 
 
 이 문서는 당신의 신청서 사본과 명령서 사본이 다른쪽 당사자에게 전달되었거나 이 문
서가 다른쪽 당사자에게 전달되도록 시도했다는 것을 재판관에게 알려준다.  당신이 문서의
 사본을 주려고 준비하는 각 사람에 대해 송달 보고서를 각각 완성하시오.  이 문서는 반드
시 심리당일에 법원 자료에 포함되어야하고, 그래야 당신이 명령을 얻을 수 있다.  
 
명료하게 인쇄체로 기재하시오! 
 
 원고의 이름을 기재하시오.  

• 당신이 보호받는 사람이라면 당신의 이름을 기재하시오.   
• 보호받는 사람이 미성년자, 상처받기 쉬운 성인이거나 나이, 장애, 건강이나  
   접근하기 어려움 때문에 신청서를 제출할 수 없는 그 외 성인이라면 그 사람의  
   이름을 기재하시오. 
• “생년월일” 이라고 적힌 곳에 원고의 생년월일을 기재하시오. 

 
 피고의 이름을 기재하시오.  피고는 제재받는 사람이다.  
 
 이 양식의 나머지 부분은 다른쪽 당사자에게 문서를 송달한 사람에 의해 기재될 것이다.
이는 일반적으로 경찰관이나 카운티 보안관이 될 것이다.   
 
 당신이 경찰관이나 카운티 보안관이 아닌 다른 사람에 의해 이 문서를 송달하고자  
한다면 송달 보고서 양식 사본을 2장을 만들시오. 
 
 1. 사본 1장은 당신이 가지시오. 
 2.  당신이 사는 곳의 법집행 기관에 사본 1장을 보내시오.  당신의 관할구역 법집행 기

관은, 당신이 911에 전화했을때 응답하는 그 기관이다.  
   3.  심리가 있기 전에 당신이 신청서를 제출한 카운티 서기에게 이 양식의 원본을  

가져가거나 보내시오. 혹은 심리에 원본을 가져가시오. 
 
 
   다음은 송달 보고서의 견본이다: 
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주의: 당신은 이 양식을 반드시 영어로 완성하시오 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

               Court of Washington
                워싱턴주 법원

 For 

 

 
__________________________________________ 
Petitioner (Protected Person) 원고(보호받는 사람) 
                  vs. 
                  대. 
__________________________________________ 
Respondent (Restrained Person) 피고(제재받는 사람) 

No. (번호.) 
 
Return of Service (송달 보고서) 
(RTS) 

 
1.   My name is ___________________.  I am  a peace officer   18 years of age or older and  
    not the petitioner or the respondent. 
    본인의 이름은 __________________ 이다.  본인은  경찰관   18세 이상이고 원고나
피고가 아니다. 

2.  I served        [name of person served] 
on ___________________________[date] at _______________[time] at this address: 

 ________________________________________________________________________ 
with the following documents: 
본인은 _________________________________________ [주소]에 ____________________
____________ [송달을 받은 사람의 이름]에게  _____________________________[날짜]
_________________ [시간]에 다음의 문서를 송달했다: 

 
 Petition for Sexual Assault  

    Protection Order 
성폭행 보호 명령 신청 

 Temporary Sexual Assault Protection 
    Order and Notice of Hearing 
성폭행 임시 보호 명령과  

심리 통지 
 

 Reissuance of Temporary Sexual  

 Sexual Assault Protection Order 
성폭행 보호 명령 

 Motion to Modify/Terminate Sexual  
   Assault Protection Order 

    성폭행 보호 명령 수정/종결 신청 

 Order Modifying/Terminating Sexual  
   Assault Protection Order 
   성폭행 보호 명령 수정/종결 명령 
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    Assault Protection Order and Notice 
    of Hearing 
성폭행 임시 보호 재발행과  

심리 통지 

 Respondent’s Petition to Reopen  
    Temporary Sexual Assault Protection 
    Order 
성폭행 임시 보호 명령을  

재심하기 위한 피고의 신청 

 Order on Respondent’s Petition to  
    Reopen Temporary Sexual Assault  
    Protection Order 
성폭행 임시 보호 명령을  

재심하기위한 피고 신청에 대한 
명령 

 Petition for Renewal of Sexual Assault  
   Protection Order 
성폭행 보호 명령 연장 신청 

 Order on Renewal of Sexual Assault  
   Protection Order 
성폭행 보호 명령 연장 명령 

 Other 그 외:   
 

  
  
  
 . 

 
3.    I was unable to make personal service on the respondent.  I have notified the petitioner that  
       respondent was not served. 

   본인은 피고에게 개인적으로 송달할 수 없었다.     본인은 피고에게 송달하지  

   못했다는 것을 원고에게 통지했다. 
 
  I was unable to make personal service on the petitioner.  I have notified the respondent that  
       petitioner was not served. 

    본인은 원고에게 개인적으로 송달할 수 없었다.   본인은 원고에게 송달하지  

   못했다는 것을 피고에게 통지했다. 
 
  Personal service was attempted on the following date(s) 다음 날짜에 개인적으로 

송달하려고 시도했다  
  
 . 

  No service was attempted because 다음 이유로 송달을 시도할 수 없었다   
_________________________________________________________________________ 
  
  
 . 

 
 
 
4. Other 그 외: 

______________________________________________________________________ 



SAi-4.020  (8/2006) Page 4 of 4 Return of Service 

 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________ 
 ____________________________________________________________________________. 
 
I certify under penalty of perjury under the laws of the state of Washington that the foregoing is true and c
orrect. 
본인은 앞서 진술한 것이 사실이고 옳다는 것을 워싱턴주 법 위증 형법하에 보증한다. 
 
 

Dated:  at   Washington. 
날짜                             장소                                  워싱턴주 
 
Fees : Service  ______________ _________________________________________ 
수수료: 송달                           Signature of Server 
       Mileage ______________           송달자 서명 
       마일리지  
                                       _________________________________________ 
 Print or Type Name 
                                       이름 (인쇄체로 적거나 타자로 치시오) 
 
  Total  ______________ _________________________________________ 
       합계                            Law Enforcement Agency 
                                       법집행 기관 


